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1'« Amicale ». pondus par le secrétaire, sur
l'air de « Nous irons au bois, ma mignon-
nette ». En voici le début :

No zin na tant galéz' amicala,
CUiaque de Savegny-Fory,
Et que tsantè bin quemet onna chorâla
No zin na tant galéz' amicala,
CUiaque de Savegny-Fory,
No zin dinche dâi galéze demeindzé,
No sin benhirâo — dzohio
On se redzoï avoué bouna concheince,
No zin dinche dâi galéze demeindzé,
No sin benhirâo — dzohio

Choupaïe des patoisants
du Pays d'Enhaut

C'est chez notre vice-président que
1'« Amicale » du Pays d'Enhaut s'est
réunie, donc chez Polon de Valrose.
à Rougemont. le 10 janvier 1959.

Après avoir remercié le bon Dieu
de nous avoir permis de nous
retrouver pour notre « Choupaïe »

traditionnel, le président A. Desplands
excusa quelques membres que le
mauvais temps avait retenu chez
eux : M. Nicolier. de la Forclaz :

Mme et M. Alfred Bringold, Mme et
M. Alfred Bornet. Il excusa également

ce cher Etienne Gétaz. que la
maladie a empêché de venir, ainsi
(pu* Mme Berthe Karlen, qui vient
de subir une grave opération. Quant
à Mme Hélène Karlen, elle n'a pas
eu le courage de se joindre à nous,
son mari étant malade également.

Nous faisons tous nos vœux pour
le prompt rétablissement de ces
chers membres.

Notre Tiennet n'a pas voulu, en
revanche, (pie sa fille. Mme Yvonne
Gétaz. manque à l'appel.

Nous étions 28 à table et le fils
de notre vice-président nous avait
préparé un souper d'extra. Une
bonne musique fit danser jeunes et
vieux jusqu'à 3 heures du matin, de
lionnes blagues et des chansons
venant agrémenter celte «Veillée»

Nous avons reçu de M. Gustave
Vuagniaux. Les Esserts. Vucherens,
l'émouvant « adieu » d'un des
meilleurs patoisants du Jorat, Alfons
Cherpillod. décédé à Vucherens le
8 février 1959.

Quand Iè l'hâore
(Quand c'est l'heure

A le révère mon ami
Vu quie ce pllié a mon Diu
Mè faut tè férè mé z'adiu
Faut mein alla dein Tâutrou môndoii
Yié ju dein ma via bein dei peine
Dei granté née, dei dzo pènâblliou
Bein dei couzon à mon leva
On nio d'einfan quie volliâvan dâo

/pan
Ma ora quie ti san grand
Quie m'eimpôrtan dein ma tombe.
Le mè. ami. (/nie vu kreisi té man
Quie cheîtou treimbllia dein lé

Imiônné.
Ton dèrai (a li' révère) nirè qu'ion

jsofcllie
Ma mè yie lé comprâ è le diou de

/mimou.
Vu : Thaôre a sauna. Diu tè

/réclliâme...

A LAUSANNE

Dir. R. Magnenat.
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